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Tisztelt Vásárló!
Köszönjük bizalmát, hogy HAUSER gyárt-
mányú háztartási készüléket vásárolt.
A készülék a legújabb műszaki fejlesztés 
eredménye, egyike a gyártó esztétikus, 
igényes felépítésű és jó minőségű készü-
lékeinek. A tervezésnél a biztonságra nagy 
figyelmet fordítottak. A megbízható működés 
alapfeltétele a szakszerű használat, ezért 
kérjük, hogy üzembe helyezés előtt figyelme-
sen olvassa el a használati útmutatót,őrizze 
meg, hogy segítségére lehessen!

használati útmutató

hauser®

e l e c t r o n i c

Multifunkciós sütő
MC-515

Minőségi tanúsítvány
Mint importáló és forgalmazó (Hauser Magyarország Kft., 2040 Budaors, Baross u. 
89.) tanúsítjuk, hogy a HAUSER MC-515 típusú multifunkciós sütő az alábbi műszaki 
adatoknak felel meg:
Hálózati feszültség: 	 220-240 V~50/60 Hz
Teljesítményfelvétel: 1500 W
Sütőedény: 	 4,5L
Érintésvédelmi osztály: 	 I.
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Biztonsági tudnivalók

Általános figyelmeztetések
A készülék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el a tájékoztatót!
Az alapvető biztonsági előírásokat a saját érdekében mindig be kell tartania!
A készülék nem rendeltetésszerű használata balesetveszélyes!
Használat előtt a használati útmutatót figyelmesen olvassa el!
A készülék csak háztartási használatra alkalmas!
Tilos a készüléket a szabadban működtetni!
Miután eltávolította a csomagolást, győződjön meg róla, hogy a készülék nem 
sérült!
Amennyiben a készüléken sérülést lát, ne használja, vigye szervizbe!
A csomagolóanyagokat tartsa távol kisgyermektől, mert veszélyes!
Használat közben ne mozgassa a készüléket!

Figyelem! Ne használja a készüléket fürdőkád, zuhanyzó, mosdó vagy 
más, vízzel teli edény közelében.

Elektromos áramütés veszélyének elkerülése érdekében TILOS
•	 a készüléket vízbe vagy más folyadékba mártani,
•	 sérült vezetékkel használni,
•	 mechanikai sérülés esetén használni!
Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megegyezik a készülék
címkéjén jelzettel, s hogy otthoni fali csatlakozója jól földelt!
A készülék csak felügyelet mellett használható!
Olyan helyre tegye a készüléket, ahol azt a kisgyermek nem éri el!
A készüléket vízszintes, stabil felületen használja!
Használata kisgyermek közelében fokozott elővigyázatosságot igényel!
Ezt a készüléket csak 8 éves és ennél idősebb gyerekek használhatják, továbbá 
azon személyek, akik csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel 
bírnak ideértve azon személyeket is akik nem rendelkeznek kellő tapasztalattal 
és tudással a készülék üzemeltetésére vonatkozóan, ha felügyelik őket vagy uta-
sításokat kaptak a készülék biztonságos üzemeltetéséről és megértik a készülék 
üzemeltetésével kapcsolatos veszélyeket.
Gyerekek nem játszhatnak a készülékkel. Gyermekek nem végezhetnek tisztítást 
vagy karbantartást a készüléken. Tartsa távol a készüléket és annak vezetékét  
a 8 év alatti gyermekektől!
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A készülék működéséhez nem szabad külső időzítő kapcsolót, programkapcsolót 
vagy külön távvezérlő rendszert használni, mert ezek a készüléket önműködően 
bekapcsolhatják.
A rövid vezeték megakadályozza a személyes sérüléseket, mint például a veze-
tékbe való belegabalyodást, illetve keresztül esést. Hosszabbító kapható bárme-
lyik szakkereskedésben, gondos körültekintés után használható a készülékhez.

Fontos információk a hosszabbító vezetékéről:
•	 elektromos besorolás alá kell tartoznia, vagy AC230V jelölést kell tartalmaznia;
•	 három eres földeltnek kell lennie;
•	 el kell rendezni annak megfelelően, hogy ne fusson keresztül szőnyegen vagy 

asztalon, ahonnan a gyermekek könnyen magukra ránthatják, vagy véletlenül 
eleshetnek benne.

Kérjük, vegye figyelembe, hogy a hosszabbítóhoz való csatlakozással a készülék 
automatikusan bekapcsolhat és működésbe léphet.
A készülékhez csak a gyártó által mellékelt kiegészítők használhatóak, beleértve 
a hőfokszabályozót is.
Ha véletlenül leejtette a készüléket, nézesse meg szakszervizben szakemberrel.
Az elektromos csatlakozóvezetéket ne akassza tűzhely, munkalap fölé! A készü-
lék ne érintkezzen forró felülettel, valamint ne helyezze gáz vagy elektromos sütő, 
tűzhely közelébe!
Az elektromos csatlakozóvezeték ne érjen forró felülethez!
Ne hagyja a készüléket forró felület (pl.: főzőlap) közelében!
Ne tegye közvetlen napfény vagy hőforrások közelébe!
A készüléket ne rakja asztal vagy pult szélére, mert kisgyermek által így könnyen 
elérhető és leverhető. Figyeljen arra is, hogy a lelógó vezeték asztal vagy pult 
szélén balesetveszélyes!
A készüléket vízszintes, stabil felületen használja!
Áramtalanítóskor támassza meg a fali csatlakozó aljzatot egyik kezével, majd  
a csatlakozó dugónál fogva húzza ki a vezetéket!
A gyártó, illetve forgalmazó nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű hasz-
nálatból eredő károkért, illetve az illetéktelen személy általi javításért!
A meghibásodott készüléket (beleértve a hálózati csatlakozóvezetéket is) csak 
szakember javíthatja! A készülék belső sérülése áramütést okozhat!
Ha a hálózati csatlakozóvezeték megsérül, akkor a veszélyek kiküszöbölése cél-
jából a cserét a gyártóval, szervizével vagy más, hasonlóan szakképzett személ�-
lyel szabad csak elvégeztetni. A csatlakozózsinór sérülése áramütést okozhat!
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Ha a készülék működésében hibát észlelne, forduljon a szakszervizhez segítségért!
Soha ne próbálja meg otthon megjavítani a készüléket! Soha ne szerelje szét  
a készüléket! Ez kiszámíthatatlan következményekkel járhat!
Ne használjon nem gyári alkatrészt, mert sérülést okozhat! A készüléket csak  
a hozzá tartozó alapzattal szabad használni!
Nedves kézzel soha ne próbálja a készüléket feszültségmentesíteni, a dugaljból 
a dugót kihúzni!
Ne használjon erős vegyszeres tisztítószert, karcoló súrolószert a készülék tisz-
tításához!
Ügyeljen arra, hogy fröccsenő vízzel a készülék ne érintkezzen, és nedves kézzel 
ne érintse meg a készüléket!
FIGYELEM! Tilos a készüléket vízbe mártva tisztítani, a tisztításhoz puha, karc-
mentes, nedves törlőkendőt használjon.
Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amíg áram alatt van!
Használaton kívül és tisztítás előtt mindig kapcsolja ki és áramtalanítsa a készü-
léket!

Figyelem! A készülék felszíne felhevül használat közben, égési sérülé-
sek elkerülése érdekében soha ne érintse meg azt működés közben!

Elektromos grillel, olajsütővel és főzőedénnyel kapcsolatos figyelmeztetések:
Használat közben a készülék felmelegszik, ezért ne érjen a készülék sütőlapjához!
Ne mozgassa a készüléket a csatlakozó zsinórnál fogva!
Soha ne rakja a készüléket a fal közelébe!
Biztosítsa a levegő megfelelő áramlását a készülék működése közben!
Ne takarja el a készülék szellőzőnyílásait, mert a készülék letakarása, vagy hely-
telen elhelyezése tűzveszélyt okozhat.
Mielőtt kikapcsolná a készüléket, a hőfokszabályozót állítsa a legalacsonyabb fo-
kozatba!
Mielőtt elrakja a készüléket vagy áthelyezi, hagyja kihűlni!
Figyelem! A sütő felület sokáig megtartja a meleget!
Figyelem! Szénnel és éghető folyadékokkal nem használható a berendezés.  
A készülékbe sütőolajon kívül más folyadék nem tölthető!
Ne érintse meg a készülék forró részeit! Használja a fogantyúkat vagy gombokat!
Hagyja a készüléket kihűlni, mielőtt arra alkatrészeket helyezne, vagy arról ilyene-
ket levenne, illetve mielőtt megtisztítaná!
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Győződjön meg arról, hogy a fogantyúk megfelelően lettek a kosárra felszerelve, 
és helyükre lettek rögzítve!
A készüléket a használathoz helyezze stabil felületre a fogantyút (ha van) úgy 
elhelyezve, hogy azzal elkerülje a forró folyadékok (pld. sütőolaj) kifröccsenését!”
Ügyeljen rá, hogy ne kerüljön víz vagy jég az olajba vagy zsírba, mert ez erős 
fröcsögést okozhat. Sütés előtt a fagyasztott ételekről távolítsa el az összes feles-
leges jeget, és az alapanyagokat gondosan szárítsa meg. A kosarat ne töltse túl. 
Tisztítás után minden alkatrészt alaposan szárítson meg, mielőtt olajat vagy zsírt 
töltene a sütőbe. Annak érdekében, hogy elkerülje az olaj vagy zsír, vagy főzővíz 
kifutását, illetve túlmelegedését, és ezzel sérülés okozását, gondoskodjon róla, 
hogy az olaj vagy zsír, illetve a főzővíz szintje a sütőben a belső sütőedény falán 
található MIN és MAX szintjelzések között álljon.
Ételeit inkább arany barnára, mint sötétbarnára süsse, és távolítson el minden 
égett ételmaradványt az olajból. A keményítőt tartalmazó ételeket, különösen  
a burgonyát és a gabonakészítményeket 175 ºC hőmérsékletfokozaton süsse,  
így csökkentheti az akrilsav termelődését.
FIGYELEM! Ne távolítsa el a fedelet, amíg forr a víz!
Elektromos áramütés elkerülése érdekében mindig áramtalanítsa a készüléket, 
mielőtt az edényt feltölti, kiüríti, tisztítja, vagy ha nem használja!
Az edényt mindig csak teljes lehűlés után mozgassa, a kiáramló gőz és a forró víz 
balesetveszélyes!

Készülék részei

Tető

Készülékház

Tapadásmentes tál
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Kiegészítők

Pároló rács			   Olajsütő kosár

Grill/sütő rács					     Fakanál

Első használat előtt

Vegye ki a készüléket a csomagolásból és csomagolja ki az összes tartozékot.
Vegye ki a dokumentumokat és a védőfóliát.
Ellenőrizze le, hogy minden csomagolást, papírt eltávolított a tapadásmentes tál-
ról és a készülék többi részéről. 
Mossa át alaposan nedves, mosószeres szivaccsal a tapadásmentes tálat és a 
többi kiegészítőt.
Helyezze a tálat a készülékházba. Csatlakoztassa a hálózati kábelt a készülék-
házhoz.
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Kezelőfelület

Tapadásmentes
tál

Készülékház
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Időzítőgomb: 	 Off-120 perc között
Hőmérséklet állítás: 	 Off-240 °C között
Piros jelzőfény: 	 Működésjelzés
Zöld jelzőfény: 	 A készülék melegít
Funkciók: 	 Melegítés-Melegen tartás, Forralás, Párolás, Lassú főzés, 
		  Olajban sütés, Pirítás, Sütés

Funkciók Hőmérséklet Idő
Főzés 200 °C 25 perc
Olajban sütés 180 °C 7-15 perc
Lassú főzés 120 °C 2 óra
Sütés 150 °C 15-30 perc
Grillezés 240 °C 30 perc
Párolás 100 °C 30 perc
Pirítás 180 °C 8-10 perc

Melegítés
Öntse a folyadékot közvetlenül a tapadásmentes tálba és helyezze a fedelet a 
készülékre. Forgassa el a Hőmérséklet szabályzó gombot és állítsa be az időt. A 
piros jelzőfény a készülék működése alatt folyamatosan világítani fog.

Főzés
Helyezze a folyadékot vagy ételt (a receptre vonatkozó utasításoknak megfele-
lően) a tapadásmentes tálba és tegye a készülékre a fedelet. Forgassa el a Hő-
mérséklet szabályzó gombot majd az Időzítőgombot és a piros jelzőfény folyama-
tosan világítani fog. A főzés során mindig győződjön meg arról, hogy elegendő 
folyadék van az élelmiszerek fedésére.

Lassú főzés/Párolás
Helyezze a Pároló rácsot a tapadásmentes tálra
Öntsön kb. 2000 ml vizet a tapadásmentes tál-
ba (a vízszint a rács alatt legyen) és helyezze 
a fedelet a tapadásmentes tálra. Forgassa el a 
hőmérséklet szabályzó gombot, majd az időzítő 
gombot. A piros jelzőfény folyamatosan világítani 
fog.
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Pirítás/Grillezés
Forgassa el a hőmérséklet szabályzó majd az időzítő gombot. A piros jelzőfény 
folyamatosan világítani fog. 
Helyezzen a sütéshez elegendő zsiradékot a tapadásmentes tálba, majd helyez-
ze bele az ételt.

Olajban sütés
Töltse meg olajjal a tapadásmentes tálat a jelzésig. Forgassa el a hőmérséklet 
szabályzó gombot, majd az időzítőgombot. A piros jelzőfény folyamatosan világí-
tani fog. Amikor már megfelelő hőmérsékletű az olaj, helyezze a kosárba az ételt 
(soha ne rakjon több ételt a kosárba, mint a kosár pereme) tegye a kosarat forró 
olajba.
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Tisztítás

Áramtalanítsa a készüléket. Tisztítás előtt mindig hagyja teljesen kihűlni a készü-
léket. A készülékházat soha ne merítse vízbe! Külső részét nedves, mosósze-
res szivaccsal törölje át. A tartozékokat mosószeres vízzel mossa át. Soha ne 
használjon súroló kefét, szivacsot a tisztításhoz, mert sérülhet a tapadásmentes 
felület.
A tapadásmentes tál és a sütőkosár mosogatógépben tisztítható. 

Figyelmeztetések

Használat előtt győződjön meg róla, hogy a tapadásmentes tál teljesen megszáradt.
Soha ne öntsön hideg vizet a meleg tálba.
Csak fából vagy hőálló műanyagból készült kanalakat használjon, nehogy meg-
sértse a tapadásmentes tál felületét. 
Soha ne öntsön vizet a forró olajhoz!
A sütőedény alján érzékelők találhatók, ezért tisztítás után fejjel lefelé szárítsa. 
Az ételt ne a sütőedénybe tálalja! Az érzékelők sérülése a főzőedény meghibá-
sodásához vezethet.

HAUSER AJÁNLATA

Az alapanyagok előkészítéséhez vásároljon HAUSER HB-983 univerzális robot-
gépet új HAUSER MC-535 multifunkciós sütője mellé!

További hasznos információkért és tanácsokért látogasson el a www.hauser.eu 
weboldalra.
Szerviz és vevőszolgálat: 06 1/700 4379
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Megfelelőségi Nyilatkozat:

Ez a termék az Európai Közösség EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU; 
RoHS 2011/65/EU irányelveiben megszabott követelményeket telje-
síti. Ez az Ön által vásárolt HAUSER termék a használati útmutató-
ban található műszaki jellemzőknek  megfelel.

Elektromágneses mezők (EMF)

Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőkre (EMF) vonatkozó szabvá-
nyoknak. Amennyiben a használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően üze-
meltetik, a tudomány mai állása szerint a készülék biztonságos.

Az elektromos berendezés a környezetre veszélyes hulladéknak minősülő alkat-
részeket tartalmazhat. Ezeket ne gyűjtse a kommunális hulladékkal együtt, mert 
a települési szilárd hulladék közé kerülve jelentősen szennyezheti a környezetet!
Az elhasznált elektromos készülékeke gyűjtése elkülönítve történik, használja 
az erre létrehozott visszavételi és begyűjtési rendszert!
Új készülék vásárlásakor, 2005. augusztus 13-a után, az elhasznált elektro-
mos berendezést a vásárlás helyszínére is visszaviheti.
Az ilyen módon begyűjtött berendezéseket, szakszerű szétbontás után,  
az erre szerződött cégek a megfelelő módon semmisítik meg.
A környezet unokáink öröksége, megóvása mindnyájunk közös érdeke 
és felelőssége, segítse Ön is ezt a törekvést!
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STIMAŢI CUMPĂRĂTORI!
Vă mulţumim pentru încrederea acordată,  
că aţi cumpărat un aparat electrocasnic mar-
ca HAUSER.
Aparatul este rezultatul celor mai recente 
dezvoltări tehnice, unul dintre aparatele es-
tetice, cu o construcţie exigentă şi de bună 
calitate ale producătorului. În cursul proiectă-
rii s-a acordat o atenţie deosebită fiabilităţii. 
Condiţia de bază a funcţionării fiabile este 
utilizarea corectă, prin urmare vă rugăm ca 
înaintea punerii în funcţiune, să citiţi cu aten-
ţie instrucţiunile de utilizare şi păstraţi-le, 
pentru a vă putea fi oricând de ajutor.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE

hauser®

e l e c t r o n i c
Friteuză multifuncţională

MC-515

CERTIFICAT DE CALITATE

În calitate de importator şi distribuitor (Hauser Magyarország Kft., 2040 Budaörs, Ba-
ross u. 89.) certificăm că friteuza multifuncţională HAUSER MC-515 corespunde ur-
mătoarelor caracteristici tehnice: 
Tensiune: 	 220-240 V ~ 50/60 Hz
Putere: 	 1500 W
Capacitatea vasului de gătit: 	 4,5 litri
Clasa de protecţie la atingere: 	 I
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INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ

Avertismente generale
Înainte de utilizarea aparatului, citiţi cu atenţie prospectul.
În interesul propriu, întotdeauna trebuie respectate instrucţiunile de siguranţă fun-
damentale.
Utilizarea aparatului neconform destinaţiei  prezintă pericol de accidente.  
Înainte de utilizarea aparatului, citiţi cu atenţie instrucţiunile de utilizare.
Aparatul este destinat numai pentru utilizare casnică.
Este interzisă folosirea aparatului în exterior.
După îndepărtarea ambalajului, convingeţi-vă că aparatul nu este deteriorat.
Dacă observaţi deteriorări pe aparat, nu-l folosiţi, duceţi-l la atelierul service.
Nu lăsaţi ambalajele la îndemâna copiilor mici, deoarece pot constitui surse de 
pericol.
Nu mişcaţi aparatul în timpul funcţionării.

Atenţie! Nu utilizaţi aparatul în apropierea căzii de baie, a duşului, a 
chiuvetei sau a unui vas plin cu apă.

În vederea evitării electrocutării, este INTERZISĂ
• imersarea aparatului în apă sau în alte lichide,
• utilizarea aparatului cu cablul deteriorat,
• utilizarea aparatului dacă prezintă deteriorări mecanice.
Înainte de utilizare verificaţi dacă tensiunea de la reţea corespunde cu cea speci-
ficată pe plăcuţa aparatului şi dacă priza este prevăzută cu contact de protecţie.
Aparatul poate fi utilizat doar sub supraveghere.
Puneţi aparatul într-un loc unde nu-l pot ajunge copii mici.
Utilizaţi aparatul pe o suprafaţă orizontală, stabilă.
Folosirea aparatului în apropierea copiilor mici necesită o precauţie deosebită.
Aparatul poate fi utilizat de copii de 8 ani sau peste 8 ani, respectiv de persoane
cu capacitate fizică, de percepţie sau intelectuală redusă, precum şi de persoane
care nu dispun de experienţa şi cunoştinţele necesare pentru utilizarea aparatu-
lui, numai dacă sunt supravegheaţi sau primesc instrucţiuni cu privire la utilizarea
aparatului în condiţii de siguranţă şi înţeleg pericolele care decurg din utilizarea
necorespunzătoare a aparatului.
Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Copiii nu au voie să efectueze cu-
răţarea sau întreţinerea aparatului. Ţineţi aparatul şi cablul acestuia departe de
copiii sub 8 ani.
Nu este permisă conectarea aparatului prin intermediul unui întrerupător exterior
cu temporizator sau utilizarea prin intermediul unui sistem de telecomandă, deoa-
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rece acestea pot conecta automat aparatul.
Cablul scurt împiedică accidentele personale ca de exemplu împiedicarea în ca-
blu, respectiv căderea peste cablu. Cablu prelungitor pentru legarea aparatului la 
reţea, poate fi procurat în oricare magazin de specialitate dar trebuie utilizat cu 
precauţie.

Informaţii importante cu privire la cablul prelungitor:
• cablul trebuie să se încadreze în clasa electrică corespunzătoare sau să aibă

marcajul AC230V;
• să aibă trei fire cu legare la pământ;
• trebuie amplasat în aşa mod, încât să nu treacă peste covoare sau peste su-

prafaţa mesei, de unde copiii pot să-l tragă asupra lor, sau din greşeală să se
împiedice în el şi să cadă.

Vă rugăm să aveţi în vedere că prin legarea la cablul prelungitor, aparatul poate 
să se conecteze automat şi poate intra în funcţiune.
Aparatul poate fi utilizat doar cu accesoriile anexate de producător, inclusiv ter-
mostatul.
Dacă din greşeală aţi scăpat aparatul, solicitaţi să fie verificat de un specialist în 
atelierul service.
Nu agăţaţi cablul electric deasupra sobei sau a suprafeţei de lucru. Aparatul să 
nu se atingă de suprafeţe fierbinţi, respectiv nu-l aşezaţi în preajma cuptorului cu 
gaz sau electric, a sobei.
Cablul de alimentare să nu se atingă de suprafeţe fierbinţi.
Nu lăsaţi aparatul în apropierea suprafeţelor fierbinţi (de exemplu a plitelor).
Nu expuneţi aparatul la soare şi nu-l puneţi în apropierea surselor de căldură.
Nu puneţi aparatul pe marginea mesei sau a suprafeţei de lucru, deoarece astfel 
poate fi ajuns şi dat jos uşor de copii mici.
Aveţi în vedere şi faptul că, în cazul în care cablul atârnă pe lângă marginea mesei 
sau a suprafeţei de lucru, prezintă pericol de accidente.
Utilizaţi aparatul pe o suprafaţă orizontală, stabilă.
Pentru deconectarea de la reţeaua de curent electric, apăsaţi cu o mână priza de 
perete, apoi trageţi afară cablul ţinând de ştecher.
Fabricantul, respectiv comerciantul nu-şi asumă responsabilitatea pentru daunele 
provocate de utilizarea necorespunzătoare a aparatului sau pentru daunele dato-
rate reparaţiilor efectuate de persoane neautorizate.
Aparatul defect (inclusiv cablul de alimentare deteriorat) poate fi reparat doar de 
specialişti. Deteriorările din interiorul aparatului pot provoca electrocutări. 
Dacă cablul de alimentare s-a deteriorat, pentru a evita pericolul, înlocuirea lui 
poate fi făcută de fabricant, de atelierul service al fabricantului, respectiv de un 
specialist cu calificare corespunzătoare. Deteriorarea cablului de alimentare poa-
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te provoca electrocutare.
Dacă sesizaţi deficienţe în funcţionarea aparatului, adresaţi-vă atelierului service.
În nici un caz nu încercaţi să reparaţi aparatul acasă. În nici un caz nu dezasam-
blaţi aparatul. Aceasta poate avea urmări neprevăzute.
Nu folosiţi alte piese decât cele asigurate de fabricant, deoarece pot provoca de-
teriorări. Aparatul poate fi utilizat numai pe soclul său. 
În nici un caz să nu încercaţi să scoateţi aparatului de sub tensiune, ştecherul din 
priză cu mâinile umede.
Nu folosiţi la curăţarea aparatului detergenţi puternici, soluţii de curăţare abrazive.
Aveţi grijă ca aparatul să nu intre în contact cu stropi de apă şi nu atingeţi aparatul 
cu mâinile umede.

ATENŢIE! Este interzisă curăţarea aparatului imersându-l în apă, la curăţare fo-
losiţi un şervet moale, neabraziv, umed.
Nu lăsaţi aparatul fără supraveghere atât timp cât este sub tensiune.
Când aparatul nu este folosit şi înaintea curăţării lui, scoateţi ştecherul din priză.

Atenţie! Suprafaţa exterioară a aparatului se înfierbântă în timpul utiliză-
rii, pentru evitarea arsurilor, nu o atingeţi niciodată în timpul utilizării.

Avertizări cu privire la grill, friteuză şi vasul de gătit
În timpul utilizării aparatul se încălzeşte, de aceea nu atingeţi plita de prăjire.
Nu mişcaţi aparatul ţinându-l de cablul de alimentare.
Nu aşezaţi niciodată aparatul în apropierea peretelui.
Asiguraţi fluxul corespunzător al aerului în timpul funcţionării aparatului.
Pentru evitarea pericolului de incendiu, nu acoperiţi orificiile de aerisire ale apara-
tului, nu acoperiţi aparatul şi nu-l amplasaţi necorespunzător.
Înainte de a conecta aparatul, setaţi termostatul la treapta cea mai mică.
Înainte de a depozita sau de a reamplasa aparatul, lăsaţi-l să se răcească.
Atenţie! Suprafaţa aparatului rămâne timp îndelungat caldă.
Atenţie! Aparatul nu poate fi utilizat cu cărbuni şi lichide inflamabile. Nu turnaţi în 
aparat alte lichide în afară de ulei. 
Nu atingeţi părţile fierbinţi ale aparatului. Folosiţi mânerele sau butoanele.
Lăsaţi aparatul să se răcească înainte de a monta sau demonta accesoriile, re-
spectiv înainte de a-l curăţa.
Convingeţi-vă că mânerele au fost montate în mod corespunzător pe coş şi că au 
fost fixate la locul lor.
La folosire aşezaţi aparatul pe o suprafaţă stabilă, aşezând mânerul (dacă există) 
astfel încât să evitaţi împroşcarea lichidului fierbinte (de exemplu uleiul).
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Aveţi grijă să nu ajungă apă sau gheaţă în ulei sau untură, deoarece aceasta 
poate produce o şpriţuire foarte puternică. Înainte de prăjirea alimentelor con-
gelate, îndepărtaţi complet gheaţa şi uscaţi cu grijă alimentele. Nu umpleţi prea 
tare coşul. După curăţare, uscaţi bine toate accesoriile, înainte de a pune ulei sau 
untură în aparat.
Pentru a evita revărsarea uleiului, unturii, sau a apei din recipient, respectiv su-
praîncălzirea acestora, şi ca urmare producerea de leziuni, aveţi grijă ca nivelul 
uleiului, a unturii sau a apei să fie între marcajele de nivel MIN şi MAX aflate pe 
partea interioară a vasului de gătit.
Prăjiţi alimentele mai degrabă de culoare maro-auriu decât maro închis şi înde-
părtaţi toate resturile de mâncare arse din ulei. Alimentele cu conţinut de amidon, 
îndeosebi cartofii şi produsele din cereale, prăjiţi-le la 175°C, în acest fel puteţi 
reduce producerea acidului acrilic. 
ATENŢIE! Nu îndepărtaţi capacul, atât timp cât fierbe apa.
În vederea evitării electrocutării, deconectaţi întotdeauna aparatul de la reţeaua 
de curent electric înainte de a umple, goli, curăţa vasul, sau atunci când nu-l fo-
losiţi.
Mişcaţi vasul numai după ce s-a răcit complet, deoarece aburii şi apa fierbinte pot 
produce accidente.

Părţile componente ale aparatului

Capac

Corpul aparatului

Vas antiaderent
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Accesorii

Grătar pentru călire		 Coş pentru prăjit

Grătar pentru grill/frigere			 Spatulă

Înainte de prima utilizare

Scoateţi aparatul din ambalaj şi despachetaţi toate accesoriile.
Scoateţi documentele şi folia protectoare.
Verificaţi dacă aţi îndepărtat tot ambalajul, hârtia de pe vasul antiaderent şi de pe 
celelalte părţi ale aparatului.
Spălaţi bine vasul şi celelalte accesorii cu un burete umed cu detergent.
Aşezaţi vasul în corpul aparatului. Racordaţi cablul de alimentare la corpul apa-
ratului.

Vas antiaderent

Corpul aparatului
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Panoul de comandă

Temporizator: între OFF-120 minute
Setarea temperaturii: între OFF-240 °C
Indicator luminos roşu: indicator de funcţionare
Indicator luminos verde: 	aparatul încălzeşte
Funcţii: încălzire-păstrare la cald, fierbere, călire, fierbere la foc 

mic, prăjire în ulei, prăjire, frigere

Funcţii Temperatură Timp

Fierbere 200 °C 25 minute
Prăjire în ulei 180 °C 7-15 minute
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Fierbere la foc mic 120 °C 2 ore
Frigere 150 °C 15-30 minute
Grill 240 °C 30 minute
Călire 100 °C 30 minute
Prăjire 180 °C 8-10 minute

Încălzire

Turnaţi lichidul direct în vasul antiaderent şi aşezaţi capacul pe aparat. Rotiţi bu-
tonul de reglare a temperaturii şi setaţi timpul. Indicatorul luminos roşu luminează 
continuu în timpul funcţionării aparatului.

Fierbere

Puneţi lichidul sau mâncarea (conform instrucţiunilor din reţetă) în vasul antiade-
rent şi aşezaţi capacul pe aparat. Rotiţi butonul de reglare a temperaturii, apoi 
butonul de temporizare şi indicatorul luminos roşu va lumina. Convingeţi-vă tot-
deauna dacă este destul lichid pentru acoperirea alimentelor în timpul fierberii.

Fierbere la foc mic/călire

Aşezaţi grătarul pentru călire pe vasul antiaderent.

Turnaţi aproximativ 2000 ml apă în va-
sul antiaderent (nivelul apei să fie sub 
grătar) şi aşezaţi capacul pe aparat. 
Rotiţi butonul de reglare a temperaturii, 
apoi butonul de temporizare. Indicato-
rul luminos roşu va lumina continuu.

Puneţi grăsime suficientă pentru prăjire 
în vasul antiaderent, apoi puneţi înăun-
tru mâncarea.
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Prăjire în ulei

Umpleţi cu ulei până la marcaj vasul antiaderent. Rotiţi butonul de reglare a tem-
peraturii, apoi butonul de temporizare. Indicatorul luminos roşu va lumina conti-
nuu. Când uleiul are deja temperatura corespunzătoare, aşezaţi mâncarea în coş 
(nu puneţi niciodată mai multă mâncare decât până la muchia coşului), puneţi 
coşul în ulei.

1. Strângeţi mânerul
2. Împingeţi mânerul în gaură
3. Lăsaţi în jos mânerul
4. Aşezaţi coşul în vas
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CURĂŢARE

Deconectaţi aparatul de la reţeaua de curent electric. Înainte de curăţare lăsaţi 
aparatul să se răcească complet. Nu imersaţi niciodată corpul aparatului în apă. 
Ştergeţi partea lui exterioară cu un burete umed cu detergent. Spălaţi accesoriile 
cu apă cu detergent. Nu folosiţi niciodată la curăţare perie de frecare, burete, de-
oarece poate cauza deteriorarea suprafeţei antiaderente.

Vasul antiaderent şi coşul de prăjire pot fi spălate în maşina de spălat vase.

AVERTIZĂRI

Înainte de utilizare, convingeţi-vă de faptul că vasul antiaderent este complet us-
cat.
Nu turnaţi niciodată apă rece în vasul cald.
Folosiţi numai spatulă de lemn sau din material plastic termorezistent, pentru a 
nu deteriora suprafaţa antiaderentă a vasului.
Nu turnaţi niciodată apă în uleiul fierbinte.
Pe fundul vasului de gătit se găsesc senzori, iar din această cauză, după 
curăţare uscaţi vasul cu capul în jos. Nu serviţi mâncarea în vasul de gătit! 
Deteriorarea senzorilor poate cauza defectarea vasului de gătit.

RECOMANDAREA HAUSER

Pentru pregătirea alimentelor componente, cumpăraţi şi un robot universal  
HAUSER HB-983, pe lângă noua dumneavoastră Friteuză multifuncţională 
MC-515.

22
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Declaraţie de conformitate

Acest produs îndeplineşte cerinţele stabilite în directivele Uniunii Europene: EMC 
2014/30/EU, LVD 2014/35/EU; RoHS 2011/65/EU. Produsul HAUSER cumpărat 
de dumneavoastră corespunde caracteristicilor tehnice prezentate în instrucţiu-
nile de utilizare.

Câmpuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat corespunde cerinţelor stabilite de standardele referitore la câmpurile 
electromagnetice (EMF). În cazul în care folosiţi aparatul conform celor cuprinse 
în instrucţiunile de folosire, potrivit nivelului actual al cunoştinţelor ştiinţifice, apa-
ratul poate fi folosit cu siguranţă.

Instalaţia electrică are componente care fac parte din categoria reziduurilor 
periculoase asupra mediului înconjurător. Acestea nu le adunaţi împreună cu 
gunoiul menajer, deoarece ajungând între reziduurile solide ale localităţii, pot 
polua în mod considerabil mediul înconjurător. Colectarea aparatelor electrice 
uzate se face separat, de aceea folosiţi sistemul de  preluare şi colectare 
înfiinţat. După data de 13 august 2005, cu ocazia cumpărării aparatelor noi, 
puteţi preda la locul cumpărării aparatele electrice uzate. Instalaţiile astfel 
preluate, după ce au fost demontate de specialişti, sunt prelucrate în mod 
corespunzător de întreprinderi care au contractat această activitate.
Mediul înconjurător este moştenirea nepoţilor noştri, protejarea lui 
este interesul şi responsabilitatea noastră a tuturora. Sprijiniţi şi 
Dumneavoastră această tendinţă!
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